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PARTIE PRATIQUE.

I.a glace rompue.
(Corrigé.)

C'était le jour de Noël. Un riche propriétaire, qui habite non
loin de la Sarine, avait réuni à sa table quelques amis. Vers la
fin du repas, ses deux fils, Emile et Nicolas, sortent de la salle
pour aller prendre leurs ébats et se rendent auprès de la riviere,
où ils avaient l'habitude de jouer.

L'eau était congelée et offrait de belles glissoires. Les deux
enfants ne tardèrent pas à jouer sur la glace, bien que leurs parents
le leureussentdéfendu. Einile, le premier, s'élance; Nicolas, plus
jeune, moins habile, hésite un moment, entre l'avertissement de
ses parents et le mauvais exemple de son aîné, puis, s'avance
d'un pas incertain. Bientôt il s'anime au jeu, il veut suivre son
frère. Ils courent alors tous deux dans tous les sens, glissent,
tombent, se relèvent pour recommencer avec plus d'entrain encore
leur exercice, sans ne plus penser ni au danger qu'ils courent, ni
aux avertissements qu'on leur avait donnés.

Mais voilà qu'au milieu de leur amusement, la glace vient <ù se

rompre tout à coup sous les pieds île Nicolas, qui s'enfonce dans
l'eau jusqu'au cou. Il va être entraîné par 1e courant ; le péril est
imminent. Sans penser au danger qu'il courait lui-même, et avec
une présence d'esprit au-dessus de son âge, Emile franchit, comme
un éclair, la dislance qui le sépare de son jeune frère, le saisit par
le haut de son habit et parvient, non sans peine, à le retirer de
l'eau.

Une fois en sûreté, ils se rappellent les recommandations de
leurs père et mère et comprennent la gravité de leur faute. Gomment

faire pour rentrer à la maison et pour échapper à la
réprimande qu'ils ont méritée? Les habits trempés de Nicolas ne
sont-ils pas une preuve de leur désobéissance? Après quelque
hésitation, ils se déterminent à se rendre auprès de leurs parents
et à tout leur avouer. Ceux-ci, émus par ces aveux si sincères,
et heureux de voir que leurs enfants avaient échappé à un danger
si grand, ne croient pas nécessaire de les punir et se contentent
de leur faire comprendre combien leurs recommandations étaient
sages.

L. GREMAUD.
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